
 

 

 
   

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
The Seven Grandfather Teachings have always been a part of the Native American 
culture. Their roots date back to the beginning of time. ... This child was chosen to be 
taught by the Seven Grandfathers to live a good life. He was taught the lessons of 
Love, Respect, Bravery, Truth, Honesty, Humility, and Wisdom. 
 
Les enseignements sacrés ont toujours fait partie de la culture amérindienne. Leurs 
racines remontent à la nuit des temps. Un enfant a été choisi pour recevoir 
l'enseignement des Sept Grands-Pères, afin de vivre une bonne vie. Il a reçu les 
leçons d'amour, de respect, de bravoure, de vérité, d'honnêteté, d'humilité et de 
sagesse. 

Source: https://tinyurl.com/96w5ama4  

 

To hear the Ojibwe story of the Seven Grandfathers and learn more you can 
visit the Turtle Lodge webpage, where you will find a short Web series: 
https://tinyurl.com/rafwcphz.  

Pour entendre l'histoire ojibwé des sept grands-pères et en savoir plus, vous 
pouvez visiter la page web de Turtle Lodge, où vous trouverez une courte 
série web avec des sous-titres en français : https://tinyurl.com/cdt96ehp.  

 

Grandfather Teaching Bag 
 

Sac des enseignements sacrés 

https://tinyurl.com/96w5ama4
https://tinyurl.com/rafwcphz
https://tinyurl.com/cdt96ehp


 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Materials: 
 

- Felt rectangle, folded in half 
- String, made of leather or yarn 
- Beads 
- Pie shaped pieces in 4 colours 
- Embroidery floss and needle 
- White glue 
- 7 stones (representing 7 

lessons) 
- Sharpie marker/paints 

 

Matériaux : 
 

- Rectangle de feutre, plié en deux 

- Ficelle, en cuir ou en fil 

- Perles 

- Pièces en forme de tarte de 4 couleurs 

- Fil et aiguille 

- Colle blanche 

- 7 pierres (représentant 7 leçons) 

- Marqueur Sharpie/peinture 

Instructions: 
 

- Thread needle with yarn 
(single thread).  Put knot at 
the end. 

- Take folded felt and sew 
with running stitch up one 
side, tie off.  Repeat on other 
side. 

- Thread the string though the 
perforated holes at top of 
bag. 

- Put both ends of string 
through the cylindrical bead, 
put a bead on each end and 
knot. 

- With bag laid flat, glue the 
pie pieces to form a circle, 
let dry. 

- With a sharpie marker, write 
the qualities on each stone, 
or paint a design.  Let dry. 

- Place stones in bag and pull 
string to close the bag. 

 

Instructions: 
 

- Enfile le fil sur l'aiguille (fil simple).  

Fais un nœud à l'extrémité. 

- Prends le feutre plié et couds avec 

un point courant sur un côté, 

attache-le.  Répète de l'autre côté 

- Passe la ficelle dans les trous 

perforés en haut du sac. 

- Passe les deux extrémités de la 

ficelle dans la perle cylindrique, 

mets une perle à chaque extrémité 

et fais un nœud. 

- Avec le sac posé à plat, colle les 

morceaux de tarte pour former un 

cercle, laisse sécher. 

- Avec un marqueur sharpie, écris les 

qualités sur chaque pierre, ou peins 

un motif.  Laisse sécher. 

- Place les pierres dans le sac et tire 

sur la ficelle pour fermer le sac. 


